
Možda je... ovo 
nenameran 

propust. 
NapravIo je 

grešku I 
zbrIsao.

zbog greške? 
Zato što me 
poznaje...

IlI je to u pIta-
nju, IlI se pravI 
pametan tako 
što ostavlja 

trag za sobom.

Jer zna da 
ću prepoznatI 
vlasI dečje 

kose.

Jer je ostavIo 
dovoljno velIk 
komadIć skalpa 
da znam da je 

bolelo.

Put 
ka 
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Džo Keli – scenario
Aron Vizenfeld – crtež
Mark ČCarelo – urednik
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svetlosti



Pretpostavka: 
još uvek je 
ovde I po- 
smatra me.

Ne žurIm, 
neka mIslI 

da ga nIsam 
razotkrIo.

ItalIjanskI mermer. 
KvalItetno Isečen. PatIke. 
Besprekoran hrastov 
parket. Nedavno lakIran.

Eho. Ugao. JačIna. 
Malo sonIčne 
gImnastIke...

Tu smo.

Put 
ka 

Džo Keli – scenario
Aron Vizenfeld – crtež
Mark ČCarelo – urednik

NastavIću kao da 
sam sam, neka 
mIslI da ne...

Osluškujem.



Pretpostavka 
potvrđena. Trag je 

bIo podmetnut.

On čeka. Ovo 
je njegova 

Igra.

Zaz. 
KasapIn. Ne zna se kolIko je 

ljudI ubIo. Predator 
bez IkakvIh granIca... 
Sto kIlograma mIšIća. 

Raspon ruku od skoro
     dva metra...

Deca. 
Da lI Ih je... 
ŽIva su, IlI...

VrhunskI 
rukovalac bodežIma. 
InstInktIvan. InovatIvan. 
VelIka fIzIčka snaga. 

Levoruk...

Troje Ih sIgurno 
dIše, čujem Ih. 
PostavIo Ih je u 
željenI položaj. 

NamestIo je 
pozornIcu pred 
smrt. Sada će...

NajdelotvornIjI 
je udarac ljute 
bogomoljke I to

   kad...

DrogIranI. 
ParalIsanI. 

NajverovatnIje 
budnI. Znaju 
šta će Im...

I to kad... sa obe 
oštrIce...

On želI da 
znaju da će Ih... 
Deca... osIm ako 
se... Deca... ne 
usredsredIm.

Deca.



Moram da 
prekrojIm plavo 

karIrano odelo... opet 
sam smršao za 

jedan broj!

U četvrtak 
Imam sast...

Ha.

U četvrtak 
Imam sastanak 

sa udruženjem žena. 
Treba da raskopčam 
košulju I stavIm dosta 

afteršejva.

UsredsredI 
se. IgnorIšI. Nestalo mI 

je natrIjum- 
-tIopentala.

Moram da 
poručIm novo 
pakovanje...

BlokIraj 
ga.

Hnngh! 
Vreme je 
da očIstIm 
pećInu od 
Insekata.

BlokIraj ga I završI s 
tIm. Nemaš vIše vremena. 

Moraš stIćI do...



Stenoza 
dušnIka.

Droga. 
ParalIza.

Ne može da dIše.

ProtIvotrov.

KojI 
protIv...



GušIm se.

OnI 
znaju.

Buka. 
Zašto sI se 
oglasIo?

Ne.

Šav na 
donjem 
delu ma- 

ske.

PrI uglu Između 
petnaest I dvadeset 
trI stepena ranjIv je 
na ubode kratkog 
dometa odozdo.

Treba da 
rotIram gume 
na bentlIju.

Alfredu 
je rođendan 

za mesec 
dana.

Treba da bacIm 
fluorovodonIčnu 
kIselInu... ubajatIla 

se.

...
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PratIte moj 
glas. Natrag. 

Natrag.

Polako se 
vratIte I ostavIte 

svetlost za 
sobom.

Tako.

ČInI mI se da ste 
ponovo zaspalI, 
gospodIne 

Vejne.

Ne, gospodIne. 
Ovog puta sam 
se baš jako 

usredsredIo na 
opuštanje.

Svest žudI za prostorom. UkolIko 
nađe I najmanju pukotInu, odleteće. 

Ova vežba vIzualIzacIje služI da 
premostI jaz Između vašeg 
telesnog I duhovnog 

uma.
UkolIko uspete, 

oslobodIćete se 
ovozemaljskIh 
brIga I mIslI. 
Dosegnućete 
smIrenost I 
ravnotežu.

ZamIšljam da me 
tamo vozI šofer... 

je lI to glupo?

Hah-ha!

Oh, Bruse!

Ta tI je 
dobra...

PutevI ka sve- 
tlostI međusobno 

se razlIkuju kolIko I 
duše koje za njIma 

tragaju...
Kad pronađete 

svoj put, gospodIne 
Vejne, sIgurno ćete 

ga prepoznatI.
Moram 

onda da se 
bacIm na 
posao...

Ovo je 
jedIna prIlIka 

kad Imam 
mIra.



OprostI, 
šta sI 
rekao?

Ovaj, rekao sam da 
ilI ponovo prImenjujete 
vežbu ”maltretIranja 

zvukom”...

...IlI usavršavate 
znanje o ”popularnoj” 
muzIcI, doduše sumnjIvog 
kvalIteta, kako bIste Impre- 

sIonIralI gospodIna 
TIma I njemu slIčne.

U pItanju 
je vežba 
koncen-
tracIje, 
Alfrede.

BlokIram zvučne 
dIstrakcIje kako bIh 

se usredsredIo na za- 
datak pred sobom. Dok 
prIlagođavam zaštItu 
na maskI, puštam 
glasne zvukove...

Potpuno 
mI je jasna 
vaša tehnIka, 

gospodIne Bruse. 
SIlom prIlIka, s 
vremenom sam 

morao da 
prežIvljavam 

mnoštvo vašIh 
jedInstvenIh 
metoda...

” AlI zaIsta, gospodIne... Zašto 
puštate smeh dece?”

”MenI to zvučI 
krajnje 
prIjatno.”



Kao prvo, StenlI 
VIlou, moram da 

razmIšljam o svojoj 
reputacIjI najdeblje 
žene u Gotamu. To 
je jedIno po čemu 

sam poznata...

Doduše, 
Iskrena da 

budem, prosto ne 
mogu da odolIm 
ovIm tvojIm bo- 
žanstvenIm ham- 

burgerIma!

Ne želIm 
da zvocam, 
slatka moja 

KloI...
...alI nekad 
se osećam 
kao da ne 
radIm nIšta 
drugo sem 
što kuvam 
za tebe...

Oh, 
StenlI, 
prznIce 
moja...

...dođI da 
te tvoja 
ženIca 
zagrlI!

Mmm, 
KloI...

tI sI žena 
I po...

Oh, 
StenlI- 
-VenlI, 
kako tI 
samo 
lepo 

prIčaš!

...upadneš u 
baru, BIlI. Ovde 
je tolIko masno 
da bI se lako 

mogao oklIznutI...

a neko 
tvoje velIčIne bI 

napravIo stravIčan 
pljusak!

Moje 
velIčIne?

Da tI 
kažem, DžoI, 
u poređenju 

s mojIm bratom 
VolIjem, ja 
Izgledam kao 
čačkalIca!

Kako da ne. 
ČačkalIca za 
kIta velIčIne 
Aljaske!

A sad 
prestanI da 

drobIš I počnI 
da sklanjaš 
ovu mast...

Hah! 
Dobra tI 
je ta, DžoI. 
KIt velIčIne...

Ooops!

BIlI! 
PazI - 
lampa!

B E T M E N      C R N O  i  B E L O      B E T M E N
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Dobro je... 
upala je u 
kofu s 
mašću!

PazI! Kratak 
spoj!

Ne... 
Pogledaj! 
Šta se to 
događa?

VIdI kako 
sIja!

Mast k-ključa 
I pomera se, 
kao da je...

Aagh... 
ožIvelaaaaa!

neee! 
sklanjaj 
to s mene

UpecalI 
smo Ih pre 
nekolIko 
mInuta, 

Betmene.

RadnIcI 
gradske čIstoće 
kojI su radIlI na 
odmašćIvanju 

cevovoda.

ObojIca 
mrtvi.

mrtvi? 
Kako?

U početku 
smo mIslIlI 
da Ih je 

ubIla struja.

AlI skoro 
sve kostI su Im 
slomljene... 
zdrobljene... 
nečIm veoma 

teškIm.

Hm...
Jesi li 

primetio?
Nestalo 

im je sve 
salo s 
tela.

S-salo?!
Ne, ja...

Ko god IlI šta 
god da je ovo 

učInIlo, otpuzalo je 
nazad u utrobu 

Gotama.

Treba 
prenetI grad- 

skoj kanalIzacIjI 
da bude na 

oprezu.

N-naravno. 
Još nešto?

Da. Daćeš 
mI rezIme 

Izveštaja sa 
autopsIje da ga 

prežvaćem, 
DžIme.

Mik Makmahon i Dejv Gibons 
– scenario

Mik Makmahon – crtež
Mark carelo – urednik

^

KasnIje...
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Saložder 
vreba 

gradom!

Smrtono- 
sna lIpo- 
sukcIja!

Oprez 
zbog 

lakomog 
lovca na 

loj!

...prešlI 
smo na 

glavno jelo, 
Betmene.

DogodIlo 
se još 
ubIstava.

StIžem, 
DžIme.

PIjanac u 
kanalIzacIonom 

odvodu. Zdrobljen. 
Potpuno IspIjen.

RIbolovac 
pored IzlIva 
kanalIzacIje u 
zalIvu. Ista 

prIča...

I još Ih 
je devet 

šIrom 
Gotama.

Hmmm. 
ČInI se da 
naš ubIca 
Ima prIlIčan 

apetIt.

KlInIke za 
mršavljenje 
I savetnIcI za 

dIjete fantastIčno 
zarađuju jer 

građanI Gotama 
hItaju da Izgube 

naslage 
sala...

pre nego 
što Im Ih 

neko drugI 
otme!

RestoranI I 
ostalI lokalI kojI 
prodaju hranu 

Izveštavaju da Im 
je posao naglo 

opao.

Grado- 
načelnIk 

Gotama Čarls 
ČesterfIld 
Bucko dao 
je sledeću 

Izjavu...

Na svIma 
nama je da 
smršamo, 

Inače možemo 
postatI žrtve...

Stoga budIte 
kao ja... I 
pomozIte 

gotamskoj 
polIcIjI!

Hvala vam, 
gradonačelnIče, 
odlIčan savet!

PolIcIjskI 
komesar 

Gordon tvrdI 
da će ubIca 
uskoro bItI 

prIveden pred 
lIce pravde...

I da će ga 
nagradItI 
kolačIma.

NIje. 

Smešno.

Alfrede.

”
Komesar 

treba da se 
sastane s 

dIrektorom 
Gradske 

čIstoće kako 
bI osmIslIlI 

akcIonI 
plan.”

CENTRALNA 
KANALIZACIJA
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”
A budućI 
da je na 
jelovnIku 
gotamske 

polIcIje već 
duže vreme 
samo jedno 
jelo, obIčnI 
krImInalcI 

korIste njenu 
preokupIra- 
nost da se 
omaste...”

VIdeo 
nas je, 

VInI!

Betmen 
nas je 
vIdeo!

O, ne! 
Ćorso- 

kak!

UmuknI, 
FredI. Ima 

da zbrIšemo, 
bez brIge.

Hajde, 
sIlazI!

VInI! 
VInI! 

Oh, n...

III- 
-jaaaooo!

IstI me- 
tod kao I 
prošlI put, 
DžIme...

...mada 
je jedan 
bIo tolIko 
mršav da 
je mogao 
da prođe 
jedva kao 

užIna. Mora da je 
čudovIšte 
očajno.

Da, 
čudovIšte 
je. Ugledao 
sam ga na 

tren. NIje ljud- 
sko bIće. I 

uspeo sam da 
pronađem 
uzorke 
tkIva.

Šta? Ne, DžIme. 
NIsam za- 
boravIo da 
se večeras 
nalazImo s 
glavnIm pe- 
tlom u ko- 
košInjcu...
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IzvolIte, 
komesare, 
Betmene. 

SmestIte se...

Bucko... 
ovaj, 

gospodIn 
gradona- 
čelnIk je 
došao Iz 
teretane 
I sad se 
tušIra. Hvala.

Ja ću 
stajatI.

Ne 
zovIte me 
Bucko!

Ha!

”
VItkI.”

Čarls 
ČesterfIld 
VItkI... SvIđa 
mI se. Ha!

Ha-ha-h...

Upomoć! 
MolIm vas! 
PomozIte 

mI!

Upomooooć!

Pre- 
kasno!

’Leb tI 
tvoj!

Mora 
da je Izašlo 
Iz odvoda! 
NIko vIše nIje 
bezbedan!
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...danas je 
gradonačel-
nIkova sah-

rana.

NasumIčnI napa- 
dI se nastavljaju. 
Do sada je potvr-
đeno sedamdeset 

žrtava.
Na snazI je 

polIcIjskI čas, alI 
pokušajI da se ubIca 
IzmamI napolje nato-
vljenIm žIvotInjama 

zasad su bezu- 
spešnI.

I dok 
građanI 

odbIjaju da 
korIste 
kupatIla, 
prodavcI 
se žale 
na pad 
prodaje 
sapuna.

MeđutIm, 
prodaja 
hemIjskIh 
toaleta je 
rekordno 
vIsoka...

Doneo sam 
vam branč, 
gospodIne 

Bruse.

Ima lI 
napretka?

Da, 
Alfrede.

Kao što sam 
I pretpostavljao, 
lIpIdI Iz uzorka 

zasIćenI su 
ljudskom 

DNK.

Kakvu god 
čudnovatu 
kombInacIju 

estara I proteIna 
da je ožIvelo 

ono elektrIčno 
pražnjenje, 
afInItet prema 
jedInstvenoj 

ljudskoj 
molekularnoj 

sekvencI 
skoro trenutno 

se utIsnuo u 
prImItIvnI 

lImbIčkI sIstem 
čudovIšta.

Ah, 
vIdIm.

ZadIvlju- 
juće.

Khm, m-mogu 
lI vas podsetItI, 

gospodIne... da kao 
Brus Vejn danas 
morate da prIsu-
stvujete sastanku 
Odbora FondacIje 
VejnovIh za pomoć 

sIromašnIma?

MIslIm da sada 
nema prevelIke po- 
trebe za narodnIm 
kuhInjama, alI će 

medIcInskIm dobro-
tvornIm ustano-

          vama...
To je to, 
Alfrede!

GospodIne 
Bruse! A 

Odbor? Vaš 
branč...

Moram da 
se vIdIm s 

nekIm.

Možda 
je ona 

poslednja 
prIlIka za 
Gotam...

JesI lI 
poludeo, 
Betmene?

Da 
moju KloI 
IskorIstIš 
kao ma- 

mac za tu 
stvar?

Gđo 
VIlou? FondacIja 

VejnovIh je 
bIla tolIko do- 
bra prema menI. 
OmogućIla mI je 
ovaj specIjalnI 
krevet, I bespla- 

tne lekove, 
I...

...vreme 
je da se 
odužIm!

A osIm toga, 
mužIću dragI, dala 
bIh sve da Izađem 
Iz ovog stana. Da 
vIdIm nebo još 

jednom pre nego 
što umrem... PrI- 

stajem!

ČulI ste 
je, ljudI...

SrušIte 
zId!
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Oh, 
Betmene! 
Pa ovo je 
dIvno!

Osećam 
se kao 
perce... 
kao da 
letIm!

H-hvala 
tI! Ja... 
nnng!

Gđo 
VIlou? 
Jeste lI 
dobro?

P-pro- 
blemI s 
proba- 
vom...

J-je lI to 
bomba?

Da. Fosforna 
bomba. Kad naš 
plen bude na 

otvorenom, povućI 
ću ovu ručIcu I 

bacIću ovu napravu 
na njega, a 
helIkopter će 
nas IzvućI.

Pet 
sekundI 
kasnIje 

bIće reš 
pečen.

Oh, 

”Gotam 
plaza”!

Ovde sam 
srela svog 
StenlIja. BIlI 
smo tako... 

nnng! 
SrećnI... Iz kog 

god šahta 
da Izađe, 
specIjalcI 
će ga 
usmerItI 

ka...

...nama.

Svuda 
je!

Ne mogu 
da nacI-
ljam...

Betmene! Ja... 
nnnggg!

Gđo VIlou?

Daj to 
menI!

UmIrem, 
Betmene.

Od 
uzbu- 
đenja!

DoktorI su... 
nnng... reklI 
da se može 

desItI svakog 
časa...

S-samo mI je 
drago što ću... 
nnnnnngggggg... 
odvućI sa sobom 

tu debelu 
rugobu!

A sad 
se gubI 
odavde...

...potreban 
sI Gotamu!
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VI ste 
hrabra žena, 

gđo VIlou.

Ma daj, 
Betmene. 
ZovI me 
KloI...

I kažI... 
nnnggg... 
kažI mom 
mužIću da 
ga volIm...

Smatraj 
da je to 
završeno, 

KloI.

V-volIm 
te, StenlI.

FIju.

NIsam 
mIslIo da 
ćemo se 
IzvućI.

Još nIje 
kraj. Tek 
treba da 
počI- 

stImo...
I da 

platImo 
ceh.

Mmm.

Znaš, 
Betmene, 

ubIo bIh za 
rebarca s 
roštIlja.

a tI?

Ja ću 
samo 
kafu, 

DžIme...

vruću 
I jaku.

Da 
pone- 
sem.
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Moj teren su senke, 
dok on radi na svetlosti.

Dva puta... samo 
sam dva puta morao 

da ga pozovem.

Dva puta sam iskoristio svoje po- 
znanstvo iz Lige pravde da ispravim 
strašnu... fatalnu... neočekivanost.

Čak i kad se sve osmisli 
i proračuna do najsitnijih 

detalja...

...čak i kad se razmotri svaka 
nepredviđena mogućnost, kad se 

ispita svaki mogući problem...

...ponekad se 
dogodi ono 

neobjašnjivo – 
ono krajnje 
neizbežno...

...i za nekog 
nevinog sve 
pođe po zlu.

Jednom ranije.

Sada 
ponovo.

U čitavoj pro- 
kletoj karijeri.

Njena silazna aorta je pukla i 
iskrvariće pre nego što za sedam 

minuta stigne hitna pomoć...
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...a kamoli dok je spro-
vedu do operacione sale.

Kad dođe do 
ovoga – kad je  
 preživljavanje 

izvan mojih 
mogućnosti...

...kad se ostatak 
nečijeg života meri 

sekundama... ...tada 
uputim 
poziv.

Mark Šulc, scenario  Klaudio Kastelini, crtež

Urednik: Mark Čarelo

Betmen
P o z i v
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Gde je on?

Ona neće izdržati.

Gde je, dovraga...

Šta 
si sad 

uradio?

Sad nije 
trenutak.

Nemamo 
vremena - 
skoro je 
gotova.

Reci mi šta 
se desilo...

Nije 
trenu- 

tak.

Koncen- 
triši se na 

nju.

Radi 
tačno ono 

što ti 
kažem...

Znači, da 
budem poslušni 

alat?

Aorta joj 
je pukla.

Previše 
je krvi, ne 

vidim dobro...



Nema 
problema.

Ja vidim 
kroz krv - do 

najsitnijih 
detalja.

Prići ću 
oštećenoj oblasti... 

a sad mi kaži šta 
se dogodilo.

Šta?

Šta hoće da 
mu kažem?

Da sam bio 
nemaran? 

Da sam 
pogrešio?

E, pa, 
nisam.

Sve sam 
uzeo u obzir. 
Kao i uvek.

Pratio sam najuticajnije članove 
Krajtonovog uvoznog kartela 
i odabrao sam pravi trenutak 

za sučeljavanje.

Našao sam - 
pukla je oko tri 
centimetra ispod 

srca...

Dovraga. 
Moraš joj 
to zakrpiti.

Možeš li da budeš 
dovoljno oprezan s 
laserskim pogledom 

da...

Mogu.

Društveno okupljanje 
”
firme”... slabo 

obezbeđenje, bez teškog naoružanja.

Ipak, budući da nikad ništa ne 
uzimam zdravo za gotovo, čekao 

sam trenutak kad je nastao najveći 
prostor između Krajtonovih 

i njihovih gošći...



...pre nego što sam 
odreagovao, postavivši se 
između svojih meta i gošći 
koje me nisu zanimale...

...mada sam ih 
morao zaštititi.

Kako je?

Još malo.

Nije lako. 
Moram da se 

snalazim sa ovo 
malo tkiva što je 

preostalo.

Ništa neobično, 
ništa neočekivano.

Sve je išlo 
po planu...



...osim jednog koji je 
bio naoružan i time 

prekršio pravila 
svoje firme...

...jer je nekako 
prošvercovao pištolj 
pored obezbeđenja...

I delić sekunde pre 
nego što sam stigao 
da ga savladam, taj 
idiot je uputio bezo-
pasan i besmislen 

hitac...

...koji se odbio na 
neverovatan način.

...i...

...i...



...još jedna nesrećna žrtva 
u ratu protiv zločina.

Gotovo je.

Trebalo bi da 
izdrži. Preživeće 

do bolnice.

Hvala 
Bogu.

Dugujem 
ti...

Duguješ mi 
dvostruko...

...a možda nisam jedini?

Koliko si 
puta pozvao 

Superdevojku? 
Džona Džonza?

Nikad. Samo 
tebe.

Svejedno... 
dva puta. Dva puta bi... 

tvoji osvetnički potezi 
doveli do smrti 
nevinih da... da...

Da nemam tako 
nadarenog poznanika?

To je tačno - 
moja poznanstva 

mi dozvoljavaju da 
preuzmem rizike koje 

inače ne bih smeo...

ali to nije 
bio rezultat mog 
rizikovanja. Ne 

rizikujem s 
ljudskim 
životima.

Ja sve 
uzimam u obzir...

...a izuzetno retko 
se dogodi da ništa od 

toga nije važno...

Naravno. Ali s obzirom na to da si 
stalno na ivici, zaprepašćen sam što 

si me pozvao samo dva puta...

Prestani da mudruješ. 
Znaš dobro da radim 

ono što mora da 
se uradi.

Dva puta 
tokom čitave 
karijere...



i to je dva puta više 
nego što je potrebno. iznad 

svega, trebalo bi da 
čuvamo ljude.

Kunem ti se, sledeći 
put kad me pozoveš, možda 

neću biti dostupan.

Možda ću te 
prepustiti posledicama 

tvojih dela.

Ne. Nećeš.

Nikad to nećeš priznati. 
Ali potreban ti je neko poput mene ko 

vodi rovovsku borbu - čak i ako ponekad 
povučem nekog za sobom.

U pravu si, naravno. 
Uvek ću biti tu da ispravim 

tvoju „kolateralnu 
štetu”.

A kad kažeš da 
mi je tvoj pristup 

potreban...

sigurno ne 
mislim na ovako 

nešto.

Trebalo bi 
da budemo 

bolji.

Čuvaj je 
od šoka.

Ja radim u senci, 
a on na svetlosti.

Znam da u 
suštini nas 

dvojica pokri- 
vamo različite i 
odvojene sfere.

A opet, svetlost definiše 
senku. Bez svetlosti, 
senka ostaje samo 
tama koja guta sve,

          a ja znam...
...znam...

...znam...

...da je u pravu.

Čujem da se 
lekari penju 

uz stepenice.

Kraj



Ne bi smeo 
da budeš ovde. 

Ne još. Nisi 
spreman da 

budeš 
ovde.

Spreman 
sam!

Priča: Džulijus Švarc i Den Raspjer
Crtež: Kristijan Alami
Urednik: Mark Čarelo

Još uvek 
si samo dečak. 

Moraš da ojačaš 
pre nego što 

postaneš 
koristan.

Grešiš! 
Vežbao sam! 
Pokazaću ti!

B E T M E N      C R N O  i  B E L O      B E T M E N

Lekcija



Vidi! Nisi 
dovoljno 

dobar. Još 
uvek.

Zapamti, ne 
smemo dopustiti 

sebi da ikoga izne-
verimo. Nikad više. 

Posebno zbog onoga 
što se desilo tvo- 
jim roditeljima.

Ali nisam 
ja kriv!

Čak i da 
veruješ u to, 

nije bitno.

Neću do- 
zvoliti da izne-
veriš još jed-
nu porodicu. Je 

li to jasno?
Da.

Pona- 
vljam: 

Da li je 
jasno?

Da!



Stani! Stani! 
i saslušaj me: 
slušaj moj 

glas. Da li mi 
veruješ?

Da.

Da li se 
bojiš?

da... uh... 
Valjda...

Mene?

Da... Ali 
samo delimično. 

Delimično... 
ne želim... 

neću...

Reci istinu. 
Bojiš se da me ne 

izneveriš, da ćeš, ako 
ne budeš dovoljno 
snažan ili dovoljno 

pametan, doživeti neu-
speh... i da ću te osta- 

viti. Kao što su te 
ostavili oni!

Ne 
želim da te 
izneverim.

Nećeš. Ako 
se iole budeš 

sam pitao, 
nećeš. Vidim 
to sada...

Ali ako je 
protivnik pre- 

veliki... ili ako ima 
nož ili pištolj... 

biću premali!

Ako tako 
razmišljaš, 
onda je već 

kasno.



Trudim 
se... {uhgh} 
Mnogo se 
trudim...

Molim te! 
Nemoj... nemoj 
me ostaviti. Ne 
mogu više da 
budem sam.

Prestra-
vljen si.

D-da.

iako sam 
došao po tebe, 

iako u srcu 
znaš da nemaš 
razloga da se 

bojiš?

Da! Da! 
Bojim s...

Prihvati to! 
Usredsredi 

se na taj strah 
– na strah bez 

razloga!

...šta?

To se zove 
iracionalno. 

Znaš li šta 
ta reč znači?

Znam, znači 
ludo…

Rekao sam 
ti. Više nikad 

nećeš biti sam. 
Ne dok imaš 

mene.

Ja te 
nikad ne- 
ću napu- 

stiti.



izuzetno je važno 
da to shvatiš... i ne samo 
to. Moraš... moraš... da 
veruješ u to i srcem 

i dušom.

Potreban si 
mi koliko sam 
i ja potreban 

tebi.

Sve što znam o 
svetu – o njegovoj 

tami, i bolu, i sebičnoj 
surovosti – naučiću 

i tebe. i bićeš 
vojnik... ratnik.

Pećina još 
nije spremna. 

Kad bude, postaće 
naš dom, naše 

utočište.



G-gospodine 
Bruse?

ima li 
koga?

Gospodine 
Bruse?

Alfrede. Gospodine 
Bruse! Prepali 

ste me!

Dogovorili smo 
se da nećete ova- 
mo dolaziti sami. 

Moram reći da sam 
vrlo razoč...

Ko ti 
kaže da sam 

sâm?



Gospodine Bruse, 
nema smisla. Gosti 
će vam stići svakog 

časa.

Znam. Velika 
zabava. Mnogo 

dece. Kakva 
šteta...

Zar ne 
želite da vidite 
svoje drugare? 

Sigurno će 
vam doneti 
poklone! Osim toga, 

kuvar vam je 
spremio divnu 

tortu!

Biću spreman. 
Neću te izneve- 
riti, Alfrede. Oh, gospodi- 

ne Bruse. Ovde 
nije reč o meni! 

Ovo je vaša zaba-
va! Treba da se za- 
bavljate sa osta-

lim klincima.

Malo 
sutra.

Mladiću, moram 
reći da vam taj vaš 

stav uopšte ne priliči. 
Ako biste radije da 
otkažemo zabavu...

Ne. 
Mogu ja to. 
Nikad neće 
saznati.

Nikad neće...? 
Gospodine Bruse, znam 
da vam je ovo teško, 

ali znam i da biste 
mogli da uživate ako 

biste samo...

Grešiš, 
Alfrede.

Neće biti 
teško. 
Uopšte.

Pa... tako 
treba!



Molim te, 
Bruse, otvori 

prvo moj!

Ti ćeš kasnije, 
Brente, dame ima-

ju prednost!

Nikad nećeš po- 
goditi šta sam ti ku- 
pio! Odabrao sam ga 

posebno za tebe!

Kako je 
šarmantan 
mali Brus!

Tako liči 
na svog oca! 

imaju isto 
samopou-
zdanje.

Pravi je 
Vejn! Znala 

sam da će biti 
hrabar uprkos 

svom gu- 
bitku.

iver ne 
pada daleko 
od klade.

Odlično si ga vaspitao, 
Alfrede. Odlično. Voleo bih 
da naš mali Čarls ima bar 
polovinu Brusove draži.

Hvala najlepše, g. Morgane. 
Uveravam vas da je Čarls 
primer za dobro odgo- 

jenog dečaka.

Nije to isto. Brus 
ima neki poseban kvali- 

tet – zrelost i snagu koje 
se ne viđaju ni kod dvo-
struko starijih od njega.

On je zapanjujuće 
dobro izneo svoj bol. 

Umesto da se povlači pred 
drugom snažnom decom, 

on kao da ih privlači.

Rekao bih da 
je mali Brus 

Vejn dečak kog 
treba držati 

na oku.

Očekujem 
od njega 

velike stvari 
u buduć- 
nosti...

U pravu ste, 
g. Morgane. 

Svakako ću na- 
staviti da budno 

motrim na 
njega...

Dobro ju- 
tro, gospodine 
Bruse... i srećan 
rođendan! imate 
li posebnih pla- 

nova za da- 
nas?

Razmi- 
šljam da 

nekud otpu-
tujem, Al- 

frede.

imate li neko 
mesto na umu, 
gospodine?

Smisliću 
nešto...

...s 
vreme- 
nom...

Kraj... ili 
početak?




